
45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER & STEEL PILOT - 45°
CUTTER & STEEL PILOT FITS .38/.357 MUZZLE

Break Sharp Edges On Rifle & Handgun Muzzles; Get Faster Cylinder
Filling On Revolvers

45° chamfering cutter breaks the edges of the rifling for a clean bullet exit or
chamfers revolver cylinder chamber mouths for quick reloads. Includes the
cutter, a handle and one pilot, all in a polypropylene box. Interchangeable
pilot keeps cutter properly aligned. Purchase extra pilots to use one cutter for
many different calibers. Pilots for other calibers available separately. The 45°
Cutter supplied in Sets marked with an * is 5/8" dia. to correctly chamfer the
larger barrel and cylinder mouths on those calibers. All other Sets have a ½"
diameter, 45° cutter.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Steel One Caliber Set
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: 45° CUTTER & STEEL PILOT FITS .38/.357 MUZZLE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080587380
Mfr. No.:
Caliber: 38/357 Caliber (.357-.359)
Degree: 45
Material: Steel
Delivery weight: 0.2kg
UPC: 050806016941

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18254
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18285
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Sicherheitshinweise für den 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
STEEL PILOT
Einführung
Herzlich willkommen! Dieser Leitfaden bietet Ihnen wichtige Sicherheitshinweise für die Verwendung des 45°
Muzzle/Cylinder Chamfering Cutters &amp; Steel Pilot von Brownells. Bitte lesen Sie diese Anweisungen
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen können.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut beleuchteten Bereichen.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während der Benutzung.
Informieren Sie sich über die spezifischen Risiken, die mit der Verwendung des Produkts verbunden sein
könnten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Cutter nur mit dem dafür vorgesehenen Griff und Pilot.
Achten Sie darauf, dass der Cutter ordnungsgemäß ausgerichtet ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Fassen Sie die Kanten des Cutters nicht an, während er in Gebrauch ist.
Verwenden Sie den Cutter nicht, wenn Sie müde oder unkonzentriert sind.
Halten Sie Ihre Hände und andere Körperteile von der Schneidkante fern.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen, stellen Sie die Verwendung sofort ein und
wenden Sie sich an den Support.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und ordentlich ist.
Überprüfen Sie den Cutter, den Griff und den Pilot auf Beschädigungen.

Installation:2.

Setzen Sie den Pilot in den Cutter ein und stellen Sie sicher, dass er fest sitzt.
Befestigen Sie den Griff am Cutter, wenn erforderlich.

Verwendung:3.

Halten Sie den Cutter mit beiden Händen, um eine stabile Kontrolle zu gewährleisten.
Führen Sie den Cutter gleichmäßig und mit leichtem Druck entlang der Mündung oder
Kammeröffnung.
Überprüfen Sie regelmäßig die Schneidkante auf Abnutzung.

Nach der Verwendung:4.

Reinigen Sie den Cutter und den Pilot nach jeder Verwendung, um Rückstände zu entfernen.



Lagern Sie das Produkt in der mitgelieferten Polypropylenbox, um es vor Beschädigungen zu
schützen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt sicher verpackt ist, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutters &amp; Steel Pilot ist von
größter Bedeutung. Indem Sie diese Richtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, Unfälle und Verletzungen zu
vermeiden. Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit und bleiben Sie sicher!



Safety Instruction Guide for 45° Muzzle/Cylinder
Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot
Introduction
Thank you for choosing the 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. This product is designed
to help you chamfer the edges of rifling for a clean bullet exit and to chamfer revolver cylinder chamber mouths
for quicker reloads. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when
using this product.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear before use.
Do not use the product for any purpose other than its intended use.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear and safe workspace.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Sharp Edges: The cutter has sharp edges. Handle with care to avoid cuts or injuries.
Proper Alignment: Ensure that the cutter and pilot are correctly aligned before use to prevent
accidents.
Secure Workpiece: Always secure the workpiece before chamfering to prevent movement during
operation.
Avoid Distractions: Do not use the cutter when you are tired, distracted, or under the influence of
substances that may impair your judgment.
Storage: Store the cutter and pilots in a safe place, preferably in the provided polypropylene box, to
avoid damage and accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials, including the cutter, handle, and pilot.
Ensure that your work area is clean and welllit.

Selecting the Pilot:2.

Choose the appropriate pilot for the caliber you are working with. The .45 ACP Pilots are specifically
designed to fit S&amp;W model 25 &amp; 625 and Colt 1917.

Attaching the Pilot:3.

Insert the selected pilot into the cutter. Ensure it is securely fastened.

Using the Cutter:4.

Hold the handle firmly and position the cutter against the workpiece.
Apply even pressure while rotating the cutter to chamfer the edges. Do not force the cutter; let it
do the work.



Regularly check the chamfering progress to ensure even results.

After Use:5.

Clean the cutter and pilot after each use to remove any debris.
Store the cutter and pilots in the polypropylene box for safety and organization.

Disposal Instructions
Dispose of the cutter and pilots in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, please ensure that it is disposed of safely to prevent injury
or environmental harm.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use or safety of this product, please reach out to the
manufacturer's customer support team. Ensure that you have the product details available for reference.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your 45°
Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Cortador
de Bisel de 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING
CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introducción
Gracias por elegir el Cortador de Bisel de 45°. Este producto está diseñado para facilitar el biselado de las bocas
de cañón y cilindro, mejorando así la eficiencia en la recarga de municiones. Es importante seguir las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro del Producto: Asegúrate de utilizar el cortador de bisel solo para el propósito previsto. No
lo uses para otros fines que puedan comprometer tu seguridad.
Supervisión de Menores: Mantén el cortador fuera del alcance de los niños. Este producto no está
diseñado para ser utilizado por personas menores de 18 años.
Inspección Regular: Antes de cada uso, inspecciona el cortador para asegurarte de que no tenga
daños. Si encuentras algún daño, no lo utilices.
Entorno de Trabajo Seguro: Utiliza el cortador en un área bien iluminada y libre de distracciones.
Asegúrate de que el área esté limpia y ordenada.
Uso de Equipamiento de Protección: Usa gafas de seguridad y guantes para protegerte de posibles
esquirlas o cortes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Manejo del Cortador: Siempre sostén el cortador con ambas manos y evita el contacto con la parte
afilada.
Alineación del Cortador: Asegúrate de que el piloto esté correctamente alineado antes de realizar
cualquier corte. Esto ayudará a prevenir accidentes y garantizar cortes precisos.
Corte Controlado: Realiza el corte de manera controlada y evita aplicar demasiada presión, ya que esto
puede causar que el cortador se deslice o se rompa.
Almacenamiento Seguro: Después de usar el cortador, guárdalo en su caja de polipropileno para
protegerlo de daños y mantenerlo fuera del alcance de los niños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo el cortador, el mango y el piloto.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y ordenada.

Instalación del Piloto:2.

Selecciona el piloto adecuado para el calibre que estás utilizando.
Inserta el piloto en el cortador y asegúrate de que esté bien ajustado.

Uso del Cortador:3.

Coloca el cortador en el extremo del cañón o cilindro que deseas biselar.
Gira el mango del cortador suavemente mientras aplicas una ligera presión hacia abajo.
Revisa el bisel para asegurarte de que sea uniforme y adecuado.



Finalización:4.

Una vez que hayas terminado, retira el cortador y limpia cualquier residuo.
Almacena el cortador en su caja de polipropileno.

Instrucciones de Eliminación
Eliminación de Residuos: Los residuos de metal y otros materiales generados durante el uso deben ser
eliminados de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos.
Desecho del Producto: Si el cortador ya no es utilizable, deséchalo de manera responsable. Consulta
las normativas locales sobre reciclaje y eliminación de herramientas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de
contacto en la UE. Este contacto puede proporcionarte información adicional sobre la seguridad y el uso del
cortador.

Notas Finales
Reportar Productos Inseguros: Si encuentras algún problema de seguridad con este producto,
repórtalo a las autoridades pertinentes.
Actualizaciones sobre Retiradas: Mantente informado sobre posibles retiradas de productos a través
de la plataforma Safety Gate de la UE.

Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes utilizar el Cortador de Bisel de 45° de manera segura y
efectiva. Agradecemos tu atención a estas instrucciones y te deseamos una experiencia satisfactoria con tu
nuevo producto.



Guide de Sécurité pour le Cutter de Chanfrein à
45° MUZZLE/CYLINDER
Introduction
Merci d'avoir choisi le Cutter de Chanfrein à 45° MUZZLE/CYLINDER de BROWNELLS. Ce produit est conçu pour
chanfreiner les bords du rayage et les bouches de chambre des cylindres de revolver, assurant une sortie
propre de la balle. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, il est important de suivre les instructions et
recommandations de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Toujours lire et comprendre le manuel d'utilisation avant d'utiliser le produit.
Utiliser le cutter uniquement pour l'usage prévu.
Garder le cutter hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifier régulièrement l'état du cutter et des pilotes pour s'assurer qu'ils ne sont pas endommagés.
Ne pas utiliser le cutter s'il est endommagé ou usé.
Suivre toutes les instructions de sécurité fournies avec le produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porter des lunettes de sécurité pour protéger tes yeux des débris lors de l'utilisation.
Utiliser des gants de protection pour éviter les coupures ou les blessures.
Ne pas forcer le cutter lors de l'utilisation ; laisser le cutter faire le travail.
Ne pas utiliser le cutter dans des conditions humides ou mouillées.
Toujours travailler dans un espace bien éclairé pour éviter les accidents.
S'assurer que le cutter est correctement aligné avant de commencer à chanfreiner.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que tous les composants sont présents : cutter, poignée et pilote.
Assuretoi que la surface de travail est propre et dégagée.

Installation :2.

Fixe le pilote au cutter en suivant les instructions du fabricant.
Assuretoi que le pilote est bien en place et que le cutter est correctement aligné.

Utilisation :3.

Place le cutter à l'extrémité de la bouche du canon ou du cylindre.
Applique une pression douce et régulière tout en tournant le cutter.
Retire le cutter après avoir chanfreiné la surface désirée.

Nettoyage :4.

Après utilisation, nettoie le cutter et le pilote pour enlever les résidus de métal.
Range le cutter dans sa boîte en polypropylène pour le protéger.



Instructions d'Élimination
Ne jette pas le cutter ou les pilotes dans des ordures ménagères ordinaires.
Vérifie les règlements locaux concernant l'élimination des outils en métal.
Si possible, recycle les matériaux en acier conformément aux directives de recyclage de ta région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, ou pour signaler un produit
défectueux, contacte le point de contact en Europe approprié.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux utiliser le Cutter de Chanfrein à 45° MUZZLE/CYLINDER en toute
sécurité et efficacité. Merci de ta confiance dans notre produit !



Istruzioni di Sicurezza per il Cutter per
Smussatura a 45° MUZZLE/CYLINDER
Introduzione
Il cutter per smussatura a 45° MUZZLE/CYLINDER è progettato per smussare i bordi delle rigature e le bocche
delle camere del cilindro delle revolver. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso
sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il cutter solo per l'uso previsto, ovvero smussare bordi di rigature e bocche di cilindri.
Tenere il cutter lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso per prevenire lesioni agli occhi.
Verificare che il cutter e i componenti siano in buone condizioni prima dell'uso.
Non utilizzare il cutter se presenta segni di usura o danni.
In caso di incidenti o infortuni, contattare immediatamente le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che la superficie di lavoro sia stabile e priva di ostacoli.
Non forzare il cutter attraverso materiali più duri di quelli per cui è progettato.
Utilizzare sempre il pilota corretto per il calibro specifico.
Non tentare di smussare più di una bocca o rigatura alla volta.
Mantenere le mani lontane dalla zona di taglio durante l'uso.
Non lasciare mai il cutter incustodito mentre è in uso.

Istruzioni per Installazione e Utilizzo

Preparazione:1.

Assicurarsi che il cutter e il pilota siano puliti e privi di detriti.
Scegliere il pilota corretto in base al calibro da lavorare.

Installazione:2.

Inserire il pilota nel cutter seguendo le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che il pilota sia saldamente fissato per evitare movimenti durante l'uso.

Utilizzo:3.

Posizionare il cutter sulla bocca del cilindro o sulla rigatura da smussare.
Applicare una pressione uniforme e controllata mentre si ruota il cutter.
Controllare frequentemente il progresso per evitare eccessive rimozioni di materiale.

Pulizia:4.

Dopo l'uso, pulire il cutter e il pilota con un panno asciutto.
Riporre il cutter e i componenti in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il cutter e i suoi componenti nell'ambiente.



Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Se il cutter è danneggiato o non utilizzabile, contattare il rivenditore per informazioni sul corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto non sicuro, contattare il
rivenditore o il produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del
problema.



Bruksanvisning for 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introduksjon
Takk for at du valgte 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT fra Brownells. Dette
produktet er designet for å chamfre munnstykkene på revolverens sylinder og for å sikre en ren kuleutgang.
Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid bruksanvisningen før bruk for å forstå korrekt bruk og sikkerhet.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk personlig verneutstyr (PPE) som hansker og vernebriller under bruk.
Kontroller produktet for skader før hver bruk. Bruk ikke et skadet produkt.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående bruk av verktøy og våpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig før du begynner.
Hold fingrene unna kutteområdet under bruk for å unngå kutt og skader.
Unngå å bruke produktet i nærheten av brennbare materialer.
Ikke bruk produktet hvis du er trett eller under påvirkning av rusmidler.
Bruk alltid kutteren i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har et passende arbeidsområde med god belysning.
Samle alt nødvendig verktøy og utstyr før du begynner.

Montering av kutteren:2.

Ta ut kutteren og piloten fra polypropylenboksen.
Fest piloten til kutteren ved å følge de angitte instruksjonene i produktpakken.

Bruk av kutteren:3.

Plasser kutteren mot munnstykket på sylinderen.
Roter kutteren jevnt og kontrollert for å chamfre kanten.
Unngå å bruke for mye kraft, da dette kan skade både kutteren og munnstykket.

Rengjøring og vedlikehold:4.

Rengjør kutteren og piloten etter bruk for å fjerne eventuelle rester.
Oppbevar kutteren i den medfølgende polypropylenboksen for beskyttelse.

Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle avfallsprodukter i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall hvis det anses som farlig. Sjekk lokale retningslinjer for
spesifikke instruksjoner.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om produktet eller sikkerhetsrelaterte henvendelser, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren der produktet ble kjøpt.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING
CUTTER &amp; STEEL PILOT. Takk for at du bidrar til et sikkert miljø ved å følge disse instruksjonene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Narzędzia
Chamferującego 45° MUZZLE/CYLINDER
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup narzędzia chamferującego 45° MUZZLE/CYLINDER. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpieczeństwa podczas użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji
dotyczących jego instalacji i użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi zaleceniami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przechowuj narzędzie w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Używaj narzędzia tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Sprawdzaj narzędzie przed użyciem pod kątem uszkodzeń.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas użytkowania.
Nie używaj narzędzia, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem substancji odurzających.
Zawsze pracuj w dobrze oświetlonym miejscu.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że narzędzie jest prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Nie przekraczaj zalecanych prędkości obrotowych narzędzia.
Nie próbuj naprawiać uszkodzonego narzędzia samodzielnie; skontaktuj się z producentem.
Zawsze używaj wymiennych pilotów zgodnych z kalibrem, który zamierzasz przetwarzać.
Nie używaj narzędzia do przetwarzania materiałów, które nie są zgodne z jego specyfikacją.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja narzędzia:1.

Upewnij się, że uchwyt narzędzia jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Włóż narzędzie do uchwytu i upewnij się, że jest prawidłowo zamocowane.
Sprawdź, czy pilot jest odpowiedni do używanego kalibru.

Użytkowanie narzędzia:2.

Ustaw narzędzie w pozycji pionowej, aby zapewnić stabilność.
Włącz narzędzie i powoli wprowadź je do otworu, który ma być przetworzony.
Utrzymuj stały nacisk, ale nie używaj nadmiernej siły.
Po zakończeniu pracy wyłącz narzędzie i odczekaj, aż całkowicie ostygnie przed schowaniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Narzędzie i jego elementy powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wrzucaj narzędzia do ogólnych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat właściwej
utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa oraz użytkowania narzędzia, prosimy o kontakt z



odpowiednim punktem wsparcia w Twoim kraju.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne cechy produktu, natychmiast zgłoś to odpowiednim władzom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.



Turvallisuusohjeet 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Johdanto
Tervetuloa 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT tuotteen turvallisuusohjeisiin.
Tämä opas sisältää tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Ole
hyvä ja lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Varmista, että lapset eivät pääse käsiksi tuotteeseen.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos havaitset vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja varoituksia.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä. Vältä häiriötekijöitä.
Käytä aina tarvittavia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että käytät tuotetta vain sopivien kaliperien kanssa.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen käytöstä tai jos sinulla ei ole riittävää kokemusta.
Käytä tuotetta vain, kun se on kunnolla kiinnitetty ja tukevasti paikoillaan.
Vältä koskettamasta teräviä osia käsin. Käytä aina työkalua tai muuta soveltuvaa välinettä.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista käytön aikana.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.
Kiinnitä leikkuri tukevasti kahvaan.
Valitse sopiva pilotti kaliberin mukaan ja asenna se leikkuriin.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Aseta leikkuri piipun tai sylinterin suulle.
Varmista, että tuote on oikeassa kulmassa ja tukevasti paikallaan.
Käännä leikkuria hitaasti ja tasaisesti, kunnes olet saavuttanut halutun viisteen.
Poista leikkuri varovasti käytön jälkeen ja tarkista, että se on kunnossa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetty tuote ja sen osat paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet ja määräykset turvallisesta hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotenumerot ja muut tarvittavat tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introduktion
Tack för att du valt 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT från BROWNELLS. Denna
produkt är designad för att effektivt bryta kanterna på riflingen och fasa mynningarna på revolvercylindrar. För
att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Kontrollera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick och utan skador.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du använder
verktyget.
Rapportera eventuella skador eller farliga situationer till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast den avsedda piloten för din specifika kaliber.
Se till att verktyget är korrekt inriktat innan du börjar använda det.
Undvik att använda verktyget i fuktiga eller instabila miljöer.
Använd inte verktyget om det är skadat eller om delar saknas.
Håll arbetsytan ren och fri från skräp för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning
Installera handtaget:1.

Skruva fast handtaget på verktyget tills det sitter ordentligt.
Välj pilot:2.

Välj rätt pilot för din kaliber och sätt in den i verktyget.
Inriktning:3.

Se till att piloten är korrekt inriktad med mynningen eller cylindern innan du börjar.
Användning:4.

Håll verktyget stadigt och applicera jämnt tryck medan du arbetar.
Undvik att överbelasta verktyget för att förhindra skador.

Avsluta arbetet:5.
Rengör verktyget efter användning och förvara det på en säker plats.

Avfallshantering
När verktyget inte längre används, se till att det kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Om produkten är defekt eller skadad, kontakta återförsäljaren för vägledning kring korrekt kassering.

Kontaktinformation för ytterligare support
Om du har frågor eller behöver support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren
där du köpte produkten. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare
hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och
andras säkerhet när du använder detta verktyg.



Návod na bezpečné používání 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
STEEL PILOT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Tento nástroj
je navržen pro zkosení ústí komory revolveru a úpravu hrany vývrtu pro čistý výstup střely. Abychom zajistili
vaši bezpečnost a optimální výkon výrobku, prosím, přečtěte si tento návod a dodržujte uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte nástroj mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu.
Zkontrolujte nástroj před použitím na poškození nebo opotřebení.
Noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice, během používání.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je výrobek správně sestaven.
Nikdy nepoužívejte nástroj na materiály, které nejsou určeny pro daný účel.
Při manipulaci s nástrojem buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.
Vždy pracujte v dobře osvětleném a větraném prostoru.
Po použití nástroj důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na použití:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny komponenty: řezák, rukojeť a pilot.
Ujistěte se, že je pilot správně umístěn a zajištěn.

Použití řezáku:2.

Umístěte nástroj na ústí komory nebo vývrtu.
Pomalu a rovnoměrně otáčejte rukojetí, abyste dosáhli požadovaného zkosení.
Nepoužívejte nadměrnou sílu, aby nedošlo k poškození nástroje nebo materiálu.

Údržba:3.

Po každém použití důkladně vyčistěte řezák a pilot.
Zkontrolujte, zda nejsou žádné známky opotřebení nebo poškození.
Uložte nástroj do polypropylenové krabice na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Nástroj a jeho komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny části správně recyklovány, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo na oficiální
kontaktní místo v EU. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny uvedené v tomto návodu. Věříme, že vám náš produkt
přinese spokojenost a bezpečné používání.
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